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FIŞA DISCIPLINEI 

Lectură intensivă, scriere şi lexic (Nivel preintermediar I) 

Anul univerșitar 2025-2026 

 

1. Date despre program 

1.1. Inștitut ia de î nva t a ma nt șuperior Univerșitatea Babeș -Bolyai 

1.2. Facultatea Facultatea de Litere 

1.3. Departamentul Limbi ș i literaturi așiatice 

1.4. Domeniul de ștudii Limba  ș i literatura  

1.5. Ciclul de ștudii Nivel licent a  

1.6. Programul de ștudii / Calificarea Limba şi literatura japoneză B/ Licenţiat în filologie 

1.7. Forma de î nva t a ma nt Cu frecvent a  

 

2. Date despre disciplină 

2.1. Denumirea dișciplinei 
Lectură intensivă, scriere şi lexic (Nivel 
preintermediar I) (în limba română şi 
japoneză) 

Codul dișciplinei LLO3261 

2.2. Titularul activita t ilor de curș  Lect. dr. Tudorica  Ioana-Ciliana 

2.3. Titularul activita t ilor de șeminar / 
curș practic  

Vacant 

2.4. Anul de ștudiu II 2.5. Semeștrul 3 
2.6. Tipul  
de evaluare 

E 
2.7. Regimul 

dișciplinei 
Cont inut DS 

Obligativitate DOb 

 

3. Timpul total estimat (ore pe șemeștru al activita t ilor didactice) 

 

4. Precondiții (acolo unde ește cazul) 

4.1. de curriculum Promovarea examenului la dișciplina Lectura  intenșiva , șcriere ș i lexic (Nivel î ncepa tor II) 

3.1. Numa r de ore pe șa pta ma na   3 din care: 3.2. curș 1 3.3. șeminar / curș practic 2 

3.4. Total ore din planul de î nva t a ma nt 42 din care: 3.5. curș  14 3.6 șeminar / curș practic 28 

Distribuția fondului de timp pentru studiul individual (SI) şi activități de autoinstruire (AI) ore 

Studiul dupa  manual, șuport de curș, bibliografie ș i notit e (AI) 26 

Documentare șuplimentara  î n biblioteca , pe platformele electronice de șpecialitate ș i pe teren 15 

Prega tire șeminare/ curșuri practice /  laboratoare/ proiecte, teme, referate, portofolii ș i eșeuri  20 

Tutoriat (conșiliere profeșionala ) 10 

Examina ri  4 

Alte activita t i: Conșultat ii 9 

3.7. Total ore studiu individual (SI) şi activități de autoinstruire (AI) 84 

3.8. Total ore pe semestru 126 

3.9. Numărul de credite 5 
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4.2. de competent e 250 de kanji 

 

5. Condiții (acolo unde ește cazul) 

5.1. de deșfa ș urare a curșului Sala  de curș, videoproiector, xerox, fotocopii, ca rt i 

5.2. de deșfa ș urare a șeminarului/ curșului practic Sala  de șeminar, videoproiector, xerox, ca rt i 

 

6. Competențele specifice acumulate 
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 C2 Traduce dintr-o limba  ștra ina . (limba japoneza , limbi moderne, limbi clașice) 
 C4 Aplica  reguli de gramatica  ș i de ortografie. 
 C5 Utilizeaza  dict ionare. 
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 CT1 Da  dovada  de init iativa . 
 CT3 I ș i așuma  reșponșabilitatea. 

 

7. Obiectivele disciplinei (reieș ind din grila competent elor acumulate) 

7.1 Obiectivul general al 
disciplinei 

 Aprofundarea șiștemului de șcriere japonez: kanji 
 Doba ndirea cunoș tint elor neceșare pentru a citi ș i șcrie î n limba japoneza  

7.2 Obiectivele specifice 
 Formarea capacita t ii de a citi ș i șcrie un text  de nivel intermediar î n limba 

japoneza . 

 

8. Conținuturi 

8.1 Curs Metode de predare Obșervații 

Kanji pentru hobby-uri Expunere; Curs interactiv  

Kanji pentru activităţi; Kanji pentru 
ceremonii  

Expunere; Curs interactiv 
 

Kanji pentru anotimpuri și temperatură; 
Kanji – sufixe 

Expunere; Curs interactiv 
 

Kanj – adjective; Kanji pentru activități 
didactice 

Expunere; Curs interactiv 
 

Kanji – radicali; Kanji pentru călătorie Expunere; Curs interactiv  
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Kanji – anunţuri publice; Kanji pentru 
simboluri 

Expunere; Curs interactiv 
 

Recapitulare Expunere; Curs interactiv  

Bibliografie 
Chieko Kano, Yuri Shimizu, Hiroko Takenaka, Eriko Ishii, Basic Kanji Book. Kihon kanji 500, Vol. II, Ediţia a III-a, Tokyo: 

Bonjinsha, [2015] 2019. 
250 Essential Kanji for Everyday Use, Rutland, Vermont & Tokyo: Charles E. Tuttle Company, 1993. 
Yoshiaki Takebe, Kanji wa muzukashikunai. Kanji Isn’t That Hard! Kanji Can Be Mastered with the «24 rules», Tokyo: Editura 

Aruku, 1993. 
Nihongo shoho. Kanji renshūchō, Vol. 1 şi 2, Ediţia a II-a, Tokyo: The Japan Foundation, 1990. 
Reibun de manabu Kanji, Goi 2, Kobe: Kobe University Printhouse, 2010. 
http://kakijun.com/  
https://kotobank.jp/  
https://okjiten.jp/index.html 
https://kanji.jitenon.jp/ 

8.2 Seminar Metode de predare Obșervat ii 

Prezentarea disciplinei, a obiectivelor, 
programarea şi organizarea activităţilor, 
prezentarea modalităţii de evaluare finală 

 
 

(Tanoshiku Yomou)  
L1:  Resutoran  
(Mainichi no kikitori)  
L1: Kono onna no hito wa dare desu ka 

converșaţia, explicaţia, 
exemplificarea,problematizarea, 
exerciţiul; analiză pe texte 

 

L2: Kaimono 
L2: Kore wa hitotsu ikura desu ka 

converșaţia, explicaţia, 
exemplificarea,problematizarea, 
exerciţiul; analiză pe texte 

 

L3: Koukoku 
L3: 300 en no wo 2 kiro wo kudasai 

converșaţia, explicaţia, 
exemplificarea,problematizarea, 
exerciţiul; analiză pe texte 

 

Adjectivul în limba japoneză converșaţia, explicaţia, 
exemplificarea,problematizarea, 
exerciţiul; analiză pe texte 

 

L4: Watashi no heya wa dore desu ka 
L4: Raishuu no mokuyoubi wa watashi no 
tanjyoubi desu 

converșaţia, explicaţia, 
exemplificarea,problematizarea, 
exerciţiul; analiză pe texte 

 

L5: Anata wa kenkou desu ka 
L5: Posuto wa doko desu ka 

converșaţia, explicaţia, 
exemplificarea,problematizarea, 
exerciţiul; analiză pe texte 

 

L6: Mukashi banashi. Mukade no otsukai 
L6: 12ji ni Maria san no apaato e ikimasu 
 

converșaţia, explicaţia, 
exemplificarea,problematizarea, 
exerciţiul; analiză pe texte 

 

L7: Ryoukou panfuretto 
L7: Kirei desu ne 

converșaţia, explicaţia, 
exemplificarea,problematizarea, 
exerciţiul; analiză pe texte 

 

L8: Watashi, daietto shimasu 
L8: Kinou, nani wo shimashita ka 

converșaţia, explicaţia, 
exemplificarea,problematizarea, 
exerciţiul; analiză pe texte 

 

L9: Shinkansen ni note 
L9: Dare ni tsukue o moraimashita ka 

converșaţia, explicaţia, 
exemplificarea,problematizarea, 
exerciţiul; analiză pe texte 

 

http://kakijun.com/
https://kotobank.jp/
https://okjiten.jp/index.html
https://kanji.jitenon.jp/
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L10: Jimi san e no tegami 
L10: Nani wo shi ni ikimasu ka 

converșaţia, explicaţia, 
exemplificarea,problematizarea, 
exerciţiul; analiză pe texte 

 

L11: Tokyo no shiki 
L11: Kono ryokan ha tatemono ga furui 

converșaţia, explicaţia, 
exemplificarea,problematizarea, 
exerciţiul; analiză pe texte 

 

Examinare finală   

Bibliografie 
Mainichi no kikitori 50 nichi, Listening tasks for beginners vol. I, Tokyo: Bonjinsha, 2010.  
Tanoshiku yomou. Bunka shokyū nihongo dokkai kyōzai, Vol. I, Tokyo: Bunka Institute of Language, 1992. 
Seiichi Makino, Michio Tsutsui, A Dictionary of Basic Japanese Grammar, Tokyo: The Japan Times, 2015. 
Bunt Jonathan, Oxford Japanese Grammar and Verbs, New York: Oxford University Press, 2003. 
Kawashima Sue A., A Dictionary of Japanese Particles, New York: Kodansha USA, 2017. 
Sasaki Mizue, Japan Up Close. 15 lessons on society and culture in Japanese, Tokyo: The Japan Times, 2017. 
Fusako Boikuman; Ikuko Komuro-Rī; Miyatani Atsumi, Kiite oboeru hanashikata: Nihongo namachūkei. Sho-chūkyū-hen 1, 

Japan: Kuroshio, 2014. 
Tomomatsu, Etsuko; Jun Miyamoto; Masako Wakuri, Donna toki dō tsukau nihongo hyōgen bunkei 200. 200 Essential 

Japanese Expressions: A Guide to Correct Usage of Key Sentence Patterns. Tokyo: Aruku, 2005. 
Jisho.org: Japanese Dictionary 

英和辞典・和英辞典 - Weblio辞書 

 

9. Coroborarea conținuturilor disciplinei cu aşteptările reprezentanților comunității epistemice, asociațiilor 
profesionale şi angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului 

 Tematica ește elaborata  pe baza cadrului de referint a  oferit de JF Standard for Japaneșe-Language Education. I n 
conformitate cu ștandardele ARACIS, departamentul î ntret ine o colaborare continua  cu reprezentant ii 
așociat iilor profeșionale ș i ai mediului șocio-economic, î n mod șpecial cu Wolterș Kluwer Financial Serviceș, 
Iron Mountain SRL, DotWhite SRL ș i Biblioteca Univerșitara  „Lucian Blaga”. 

 

10. Evaluare 

Tip activitate 10.1 Criterii de evaluare 10.2 Metode de evaluare 10.3 Pondere din nota finala  

10.4 Curș 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Copierea șau frauda: 1 
Examen șcriș de 1 ora , 
notat de la 1 la 10 (nu șe 
acorda  punct din oficiu) 

50% 

Activitatea ștudentului 
poate fi apreciata  cu 0,50 
puncte ada ugate la nota de 
examen (doar î n cazul unei 
note de trecere). 

  

N.B. Nu șe recunoaș te î n 
anul academic î n curș o 
componenta  din aceșt 
examen promovata  î n anul 
univerșitar precedent 

  

Nota minima  neceșara  
pentru promovarea 
examenului ește 5 (nota 
4,50 nu șe conșidera  nota  
de trecere). 

  

https://jisho.org/
https://ejje.weblio.jp/
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10.5 Seminar  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Copierea șau frauda: 1 
Examen șcriș de 2 ore, 
notat de la 1 la 9 +1p 
pentru prezent a . 

50% 

Activitatea la curș practic 
poate fi apreciata  cu 1 
punct ada ugat la nota de 
examen (doar î n cazul unei 
note de trecere). 
 
Prezent a ește obligatorie î n 
proport ie de 75%. 
I ndeplinirea cerint elor de 
prezent a  reprezinta  1p din 
nota finala . 

  

Nota minima  neceșara  
pentru promovarea 
examenului ește 5 (nota 
4,50 nu șe conșidera  nota  
de trecere). 

  

N.B. Nu șe recunoaș te î n 
anul academic î n curș o 
componenta  din aceșt 
examen promovata  î n anul 
univerșitar precedent. 

  

10.6 Standard minim de performant a  

 Comunicarea eficienta , șcrișa  ș i orala , î n limba japoneza  (nivel pre-intermediar I) 

 Citirea ș i șcrierea a 350 de caractere kanji 
 

 

11. Etichete ODD (Obiective de Dezvoltare Durabilă / Sustainable Development Goals) 

 

Eticheta generală pentru Dezvoltare durabilă 

 

 

 

 

Data completării: 
24.01.2025 

Numele și șemnătura titularului de curs 
Lect. dr. Tudorică Ioana-Ciliana 

 

Semnătura titularului de șeminar 

Vacant 

 



 

Data aviza rii î n Decanat 

Numele ș i șemna tura decanului 

 

 

   

Data avizării în Departament: 
30.01.2025 
 

 

Numele și șemnătura directorului de departament 

Prof.dr. habil. Rodica Frenţiu  
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